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Attalintatu. add. Attalenlato. || Dicesi anco per uomo d’ingegno.

Attangari. v. a. Puntellare e afforzare con istanga: stangare. || Rifl. a. Rinchiudersi a ben custodirsi: stangarsi, abbarrarsi. P. pass. attangatu: stangato, abbarrato.

Attapanciamentu. s. m. L’aggavignare.

Attapanciari. v. a. Pigliar per le gavigne, pel collo, ed anche prendere con forza e tenere: aggavignare. || Il pigliare che fanno gli sbirri: catturare. P. pass. attapanciatu: aggavignato. || Catturato. Pasq. lo vuole derivato dall’Eb. thapas: comprendere.

Attappari. V. attuppari. || Chiudere con tappo: tappare. P. pass. attappatu: tappato.

Attaragnamentu. s. m. Assideramento.

Attaragnari. v. intr. ass. L’irrigidire che fa un corpo esposto al freddo che di flessibile diventa meno maneggevole, meno agile: assiderare. P. pass. attiragnatu: assiderato. Io credo che derivi dal nostro attirantari presa similitudine dallo effetto di esso.

Attaragnatizzu. add. Mezzo assiderato.

Attarantulatu. add. Morso da ragno (tarantula).

Attargiamentu. s. m. Oltraggiamento.

Attargiari. v. a. Far oltraggio: oltraggiare. P. pass. attargiatu: oltraggiato.

Attarusari. v. a. Tagliar i rami all’albero fin al tronco: scapezzare, scapitozzare.

Attassamentu. s. m. Agghiacciamento. || Intirizzimento. || Fig. Il venir meno l’amicizia: raffreddamento.

Attassari. v. a. Agghiacciare, attassare. || Irrigidire, effetto del freddo: intirizzire. || Cagionar tristezza: rattristare. || Infondere nell’acqua un veleno vegetale da noi detto tassu onde facilitar la pesca, per un certo torpore che produce ne’ pesci: avvelenire. || Rifl. a. Affliggersi. || Sbigottirsi.

Attassateddu. add. dim. di attassatu: un po’ diaccio. || Un po’ corrucciato.

Attassatina. s. f. L’atto dell’agghiacciare: agghiacciata. || L’atto dell’invelenir le acque col tassu.

Attassativu. add. Che induce freddo: agghiacciatore. || Afflittivo: accoratojo.

Attassatizzu. add. Mezzo agghiacciato. || Fig. Pieno di mal talento. || Mezzo corrucciato. || Mezzo sbigottito.

Attassatu. add. Agghiacciato, attassato. || Avvelenato con l’erba tassu. || Afflitto. || Corrucciato. || Sbigottito. || Detto di colore smorto: sbiadito.

Attassatura. s. f. Macchia di umido nel muro.

Attavulari. V. intavulari.

Atte’! int. ch’esprime ed avverte una cosa avvenire, e può essere di buon successo o no: ve’! || Colla particella ca ha altri usi, p. e.: attè ca nun traseru li nobbili e vulivi trasiri tu: e’ non entraron i nobili e volevi entrar tu. || Ha altri usi di ripieno, p. e. si veni tanticchia di friddu atte’ li turdi, li beccacci: se vien un po’ di freddo, a te tordi, beccacce. Dunque anco in italiano s’usa a te; ecco analogie.

Attediari. V. tediari.

Attematicari. v. intr. Ostinarsi, incocciarsi. P. pass. attematicatu: ostinato, incocciato.

Attempurari. V. attimpari.

Attèniri. Verbo che usasi preceduto da farisi, e significa essere pressochè inflessibile, ma senza una giusta ragione, anche arrendendosi dopo qualche stento: intestare. || Rifl. Star appiccato a cosa ove altri si sostenga: attenersi.

Attennìbbili. add. Degno di attenzione, di che si dee far caso: attendibile.

Attennimentu. s. m. L’attendere: attendimento.

Attènniri e Attèndiri. v. intr. Dar opera, impiegarsi in checchessia: attendere. || Star attento, por mente: attendere. || v. a. Mantener la promessa: attendere, attenere. || attenniri a fatti soi: attender a’ fatti suoi. || Prov. cu’ assai prumetti pocu attenni: chi promette molto, attiene poco.

Attentamenti. avv. Con attenzione: attentamente.

Attentamentu. s. m. Attentamento.

Attentari. v. a. Commetter attentato: attentare. || Far tentativi arrischiati: attentare. P. pass. attentatu: attentato.

Attentatu. s. m. Delitto o misfatto con violenza benchè non consumato: attentato.

Attentissimu. add. sup. di attentu: attentissimo.

Attentu. add. Che usa attenzione, diligenza: attento. || stari attentu: star attento, prestar orecchio, badare.

Attentu. s. m. Attenzione, avvertenza: attento. || attentu di manu. T. cav., quel tirar momentaneo e forte delle redini che fa chi regge il cavallo, per punirlo o spingerlo al cammino. || Met. Artifizio, intento: attento.

Attenuari. v. a. Render tenue: attenuare. P. pass. attenuatu: attenuato.

Attenuazioni. s. f. L’atto di attenuare, e lo stato di cosa attenuata: attenuazione.

Attenzioni. s. f. Il fissarsi della mente sopra un oggetto: attenzione. || Disposizione dell’animo che induce a cogliere tutte le occasioni da fare servigio altrui: attenzione. || Cura che altri si piglia per altrui: attenzione.

Attenziunatu. V. attentu. V. studiusu.

Atterramentu. V. attirramentu.

Attestari. v. a. Far testimonianza: attestare. P. pass. attestatu: attestato.

Attestatu. s. m. Testimonianza in iscritto ad uso privato o pubblico: attestato.

Àtticu. add. Elegante, poichè gli scrittori Ateniesi antichi s’acquistarono fama di eleganti: attico.

Attigghiari. V. grattigghiari.

Attiggiamentu. (Scaduti) s. m. Atteggiamento.

Attiggiari. v. a. Dar il gesto alle figure, perchè esprimano gli effetti che si vogliono rappresentare: atteggiare. || Rifl. a. Porsi in alto, darsi aria e modo: atteggiarsi. P. pass. attiggiatu: atteggiato.

Attìggiu. V. attiggiamentu.

Attillamentu. V. attillatura.

Attillarisi. v. rifl. a. Porre ogni cura nell’abbigliarsi, acconciarsi, abbellirsi: attillarsi.

Attillatamenti. avv. In modo attillato: attillatamente.

Attillateddu. add. dim. di attillatu: attillatino (Crusca).

Attillatu. add. Con acconci e ben composti vestimenti addosso: attillato. || Dicesi pure del vestimento: attillato.

Attillatura. s. f. Esquisitezza della portatura e degli abiti: attillatura.
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